
 

 
 

 

 

 

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY 
IMPORTANT, À CONSERVER POUR DE FUTURS BESOINS DE RÉFÉRENCE : À LIRE SOIGNEUSEMENT 

IMPORTANTE: CONSERVE PARA FUTURA REFERENCIA. LEA CUIDADOSAMENTE 
 

This item is intended for outdoor domestic use only. Not for commercial use. 
Cet article est conçu pour être utilisé à l'extérieur.  Ne convient pas à un usage commercial. 
Este artículo está destinado solo para uso doméstico al aire libre. No para uso domestico 

 
For assistance with assembly or installation, 
parts and customer service, call toll free: 
1-855-766-1880 (US, Canada / English and 
Spanish only) Monday - Friday  
8:00 am - 5:00 pm (Central Time) or email 
customerservice@stylecraft-us.com 

 

Pour obtenir de l'assistance relative à 
l'assemblage, à l'installation et aux pièces ou 
pour communiquer avec le service à la 
clientèle, composez le numéro sans frais : 1-
855-766-1880 (États-Unis et Canada, anglais 
et espagnol seulement) du lundi au vendredi 
de 8 h à 17 h (heure centrale) ou envoyez un 
message par courriel à l'adresse 
customerservice@stylecraft-us.com 

Para asistencia con el montaje o la 
instalación, partes y servicio al cliente, llame 
gratis:1-855-766-1880 (EE. UU., Canadá / 
inglés y español únicamente) de lunes a 
viernes 8:00 a.m. - 5:00 p.m. (Hora central) o 
envíe un correo electrónico a  
customerservice@stylecraft-us.com 

 

WARNINGS & CAUTIONS / MISES EN GARDE ET AVERTISSEMENTS / ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES 
 

1. Hang feeder at least 
91.4cm/36in/36po from windows to 
prevent birds from accidentally 
colliding into windows.  

2. Allow ample space around feeder so 
as not to crowd birds around the 
feeder, which may spread disease.   

3. Clean and disinfect feeders once or 
twice a month removing old seed 
and droppings.   

4. This item is not a toy. DO NOT 
ALLOW CHILDREN TO PLAY 
WITH THIS ITEM. 

 

1. Accrochez la mangeoire à au moins 
91.4cm/36in/36po de la fenêtre pour 
éviter que les oiseaux s'y heurtent 
accidentellement. 

2. Laissez suffisamment d'espace 
autour de la mangeoire afin que les 
oiseaux ne soient pas entassés 
autour de celle-ci, ce qui pourrait 
propager les maladies.   

3. Nettoyez et désinfectez la mangeoire 
une ou deux fois par mois pour 
retirer les vieilles graines et les 
excréments.   

4. Cet article n'est pas un jouet. NE 
PERMETTEZ PAS AUX ENFANTS 
DE JOUER AVEC LA 
MANGEOIRE. 

1. Coloque el alimentador por lo menos 
a 91.4cm/36in/36po de las ventanas 
para evitar que las aves choquen 
accidentalmente en las ventanas.    

2. Deje espacio suficiente alrededor del 
alimentador para no aglomerar las 
aves alrededor del alimentador, lo 
que puede propagar enfermedades. 

3. Limpie y desinfecte los 
alimentadores una o dos veces al 
mes quitando las semillas y los 
excrementos viejos. 

4. Este artículo no es un juguete. NO 
DEJE QUE LOS NIÑOS JUEGAN 
CON ESTE ARTÍCULO. 

 

 
CARE & MAINTENANCE  /  ENTRETIEN  / CUIDADO Y MANTENIMIENTO 
 
To clean, use a soft cloth or sponge. To avoid damaging the finish, DO NOT USE ABRASIVE CLEANERS OR STEEL WOOL. 
 

Pour nettoyer la mangeoire, utilisez un tissu doux ou une éponge. Pour éviter d’endommager le fini, N’UTILISEZ PAS DE 
NETTOYANT ABRASIF OU DE LAINE D’ACIER. 
 

Para limpiar, use un paño suave o una esponja. Para evitar dañar el acabado, NO UTILICE LIMPIADORES ABRASIVOS NI 
ESPONJAS DE ACERO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
ITM. / ART. 1902332 
Model # / Modèle no / Modelo #: GN9201   
Bird Feeder / MANGEOIRE À OISEAUX / Alimentador de aves    



 

 
INSTRUCTIONS FOR REFILLING BIRD FEEDER  
 
INSTRUCTIONS POUR LE REMPLISSAGE DE LA MANGEOIRE À OISEAUX 
 
CUIDADO Y MANTENIMIENTO  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                    3 
 

1. Pull the lid along the wire up 
towards loop until the Bird Feeder is 
open for filling.  
2. Fill the three chambers with your 
choice of birdseeds (not included).  
3. Pull the lid down into place.  
4. Hang the bird feeder in a tree or 
other outdoor location. 

1. Tirez le couvercle vers la boucle le 
long du fil jusqu'à ce que la 
mangeoire soit ouverte.  
2. Remplissez les trois chambres 
avec les graines (non incluses) de 
votre choix.  
3. Remettez le couvercle en place.  
4. Accrochez la mangeoire à un arbre 
ou à un autre endroit extérieur.  

1. Tire de la tapa a lo largo del alambre hacia el 
bucle hasta que el alimentador del pajaroesta 
abierto para el llenado.  
2. Llenar las tres cámaras con su eleccion de 
alpiste (no incluido).  
3. Tire de la tapa hacia abajo en su lugar. 
4. Cuelgue el alimentador de pájaros en un árbol 
u otro lugar al aire libre. 
 

 
Distributed by: 

Costco Wholesale Corporation 
P.O. Box 34535 

Seattle, WA 98124-1535 
USA 

1-800-774-2678 
www.costco.com 

Costco Wholesale Canada Ltd.* 
415 W. Hunt Club Road 

Ottawa, Ontario 
K2E 1C5, Canada 
1-800-463-3783 
www.costco.ca 

* faisant affaire au Québec sous             
le nom les Entrepôts Costco 

Importado por: 
Importadora Primex S.A. de C.V. 

Blvd. Magnocentro  No. 4 
San Fernando La Herradura 

Huixquilucan, Estado de México 
C.P. 52765 

RFC: IPR-930907-S70 
(55)-5246-5500 

www.costco.com.mx 

Costco Wholesale Australia Pty Ltd 
17-21 Parramatta Road 
Lidcombe NSW 2141 

Australia 
www.costco.com.au 

 
Costco Wholesale UK Ltd / 

Costco Online UK  Ltd 
Hartspring Lane 
Watford, Herts 

WD25 8JS 
United Kingdom 
01923 213113 

www.costco.co.uk 

 
Costco Wholesale Spain S.L.U. 

Polígono Empresarial Los Gavilanes 
C/ Agustín de Betancourt, 17 

28906 Getafe (Madrid) España 
NIF: B86509460 

900 111 155 
www.costco.es 

 
Costco Wholesale Iceland ehf. 
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer 

Iceland 
www.costco.is 

 
Costco France 

1 avenue de Bréhat 
91140 Villebon-sur-Yvette 

France 
01 80 45 01 10 
www.costco.fr 

 
Costco Wholesale Japan Ltd. 

3-1-4 Ikegami-Shincho 
Kawasaki-ku, Kawasaki-shi, 
Kanagawa 210-0832 Japan 

0570-032600 
www.costco.co.jp 

 
Costco Wholesale Korea, Ltd. 

40, Iljik-ro 
Gwangmyeong-si 

Gyeonggi-do, 14347, Korea 
1899-9900 

www.costco.co.kr 

 
Costco President Taiwan, Inc. 
No. 656 Chung-Hwa 5th Road 

Kaohsiung, Taiwan 
Company Tax ID: 96972798 

449-9909 or 02-449-9909 (if cellphone) 
www.costco.com.tw 

 
Shanghai Minhang Costco Trading Co., Ltd

Unit 109, No 388, Lian You Road 
Minhang District, Shanghai 

China 201107 
+86-21-6257-7065 

 

 

 
MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA 


